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AMENDEMENTS 

N° 114 DE M. DESAEYERE 

Art. 46. 

Remplacer le § 1er, 1°, par ce qui suit: 
« 1° une réduction de la durée de travail soit d'au moins 8 % 

dans toute l'entreprise, soit une réduction de la durée effective du 
travail réelle à 34 heures ou moins sans adaptation du salaire 
moyen hebdomadaire; ». 

JUSTIFICATION 

Les entreprises qui ont déjà fait des efforts dans le sens préconisé par Palasthy 
sont pénalisées. 

N° 115 DE M. COEME 

Art. 46bis (nouveau). 

Insérer un article 46bis (nouveau), rédigé comme suit: 
« Art. 46bis. - Lorsqu'un handicapé inscrit au F.N.R.S.H. et 

qui bénéficie d'une allocation, devient indépendant, le bénéfice 
de cette allocation est suspendu pendant une période maximale 
de six années. 

» Au cas où cette personne cesserait son activité, elle recouvrera 
automatiquement le droit à ces allocations. » 

Voir: 
927 (1983-1984): 
- N" 1 : Projet de loi. 
- N°' 2 à 15: Amendements. 
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ONTWERP 
VAN HERSTELWET 

AMENDEMENTEN 

Nr. 114 VAN DE HEER DESAEYERE 

Art. 46. 

Paragraaf 1, 1 °, vervangen door wat volgt : 
« 1 ° een vermindering van de wekelijkse arbeidsduur ofwel met 

ten minste 8 % in geheel de onderneming ofwel een terugbrenging 
van de wekelijkse arbeidsduur tot 34 uur of minder en dit zonder 
aanpassing van het gemiddelde weekloon; ». 

VERANTWOORDING ' 

Ondernemingen die reeds inspanningen deden in de Palasrhy-richting worden 
gestraft. 

W. DESAEYERE. 

Nr. 115 VAN DE HEER COEME 

Art. 46bis (nieuw). 

Een artikel 46bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« Art. 46bis. - Wanneer een bij het Rijksfonds voor sociale 

reclassering van de minder-validen ingeschreven minder-valide, 
die een toelage ontvangt, zelfstandige wordt, wordt het voordeel 
van die toelage geschorst gedurende een periode van ten hoogste 
zes jaar. 

» Indien die persoon zijn bedrijvigheid stopzet, verkrijgt hij 
automatisch opnieuw recht op die toelage. » 

Zie: 
927 (1983-1984): 
- Nr. 1: Wetsontwerp. 
- Nrs. 2 tot 15: Amendementen. 

H. - 611. 
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JlJSTll·'ICATl()N 

l.e Couvcmuucnt a octroyé un ,l\',111t:1gc de œ genre aux personnes qui 
bénéficient d'une allocation de chômage. 

Mutatis 11111tm1dis, il nous apparnit anormal que le handicapé qui choisit de se 
forger un avenir en qualité d'indépendant perde automatiquement le bénéfice de 
son statut. Une suspension nous semble plus correcte car dans le système actuel, 
le handicapé doit, en cas d'échec, réintroduire une demande dont l'aboutissement 
nécessite de longs mois d'instruction durant lesquels le handicapé ne touche pas 
un franc. 

G. COEME. 
L. TOBBACK. 
E. BALDEWIJNS. 
R. GONDRY. 
W. BURGEON. 

N° 116 DE M. DESAEYERE 

Art. 46. 

Remplacer le texte du § 3 jusqu'aux mots « 2 millions de 
francs » par ce qui suit : 

« L'impôt des personnes physiques et l'impôt des sociétés ou 
l'impôt des non-résidents des entreprises visées au § T" est 
diminué de 1 million de francs ,,, 
et réduire de moitié les montants du § 2. 

JUSTIFICATION 

Le texte du Gouvernement crée une discrimination surtout à l'égard des petites 
entreprises et des entreprises à haut coefficient de capital. 

N° 117 DE M. HENRY 

Art. 86. 

Compléter le premier alinéa par ce qui suit : 
« Les heures obligatoires de religion ou de morale ne sont pas 

prises en considération dans l'attribution du capital-périodes». 

JUSTIFICATION 

L'enseignement officiel est tenu d'organiser à la fois des cours de morale laïque, 
de religion catholique, islamique, protestante, israélite alors que l'enseignement 
confessionnel n'organise généralement que le cours de religion catholique. 

Afin que l'enseignement officiel ne soit pas défavorisé, il convient de maintenir 
ces heures de cours hors quota. 

J.-P. HENRY. 
y_ YLIEFF. 
J. COLLART. 

N° 118 DE M. YLIEFF 

Art. 87 (nouveau). 

Ajouter un article 87 (nouveau), rédigé comme suit: 
« Art. 87. - L'arrêté royal n° 297 du 31 mars 1984 relatif aux 

charges, traitements, subventions-traitements et congés pour 
prestations réduites dans l'enseignement et les centres psycho 
médico-sociaux est abrogé». 

JUSTIFICATION 

Les matières visées par cet arrêté doivent être réglées par le Roi après consulta 
tion des organisations syndicales. 

VERANTWOORDING 

De Regcnng hcefr een gelijkaardig voordeel toegekend aan de personen die 
werkloosheidsuitkering genieten. 

Mutatis 11111t,111dis lijkt het ons abnormaal dat minder-validen die verkiezen zich 
een toekomst als zelfstandige op te bouwen, automatisch hun statuut verliezen. 
Een schorsing lijkt ons billijker te zijn, want in de huidige regeling moet de 
minder-valide, in geval van mislukking, opnieuw een aanvraag indienen die een 
maandenlang onderzoek vergt, tijdens hetwelk hij geen cent krijgt. 

Nr. 116 VAN DE HEER DESAEYERE 

Art. 46. 

De tekst van § 3 tot de woorden « 2 miljoen frank» vervangen 
door wat volgt : 

« De personenbelasting en de vennootschapsbelasting of de 
belasting der niet-verblijfhouders van de in § 1 bedoelde onder 
nemingen wordt verminderd met 1 miljoen frank», 
alsmede de getallen in de § 2 halveren. 

VERANTWOORDING 

Vooral de kleine en de kapitaalintensieve ondernemingen worden gediscrimi 
neerd door de tekst van de Regering. 

W. DESAEYERE. 

Nr. 117 VAN DE HEER HENRY 

Art. 86. 

Het eerste lid aanvullen met wat volgt : 
« De verplichte lesuren godsdienst of zedenleer worden niet in 

aanmerking genomen voor de toekenning van het urenpakket ». 

VERANTWOORDING 

Het officieel onderwijs is ertoe gehouden zowel leergangen lekenmoraal als 
katholieke, islamistische, protestantse en israëlitische godsdienst te organiseren, 
terwijl in het confessioneel onderwijs doorgaans alleen de leergang katholieke 
godsdienst wordt gegeven. 

Ten einde het officieel onderwijs niet te benadelen is het geraden die lesuren 
niet in aanmerking te nemen voor het bepalen van het urenpakket. 

Nr. 118 V AN DE HEER YLIEFF 

Art. 87 (nieuw). 

Een artikel 87 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt: 
« Art. 87. - Het koninklijk besluit nr. 297 van 31 maart 1984 

betreffende de opdrachten, de wedden, de weddetoelagen en de 
verloven voor verminderde prestaties in het onderwijs en de 
psycho-medisch-sociale centra wordt opgeheven». 

VERANTWOORDING 

De bij dit besluit bedoelde aangelegenheden moeten door de Koning na overleg 
met de vakbondsorganisaties geregeld worden. 



1 3 l 927(1983-19S4)-N. l6 

N° 119 DE M. YLIEFF 

Art. 86. 

1) Au § 1er, remplacer le mot «consultation» par les mots 
« avis conforme ». 
2) Compléter le § 1er, premier alinéa, par les mots « et des 

organisations syndicales représentatives». 

JUSTIFICATION 

Il convient d'associer également, comme elles le sont d'ailleurs, les organisa 
tions syndicales ou l'avis que la direction de l'établissement ou le pouvoir 
organisateur sont tenus de solliciter du personnel enseignant pour l'utilisation du 
capital-périodes. 
A peine qu'il ne soit de pure forme, il importe que la direction ou le pouvoir 

organisateur soient tenus de suivre. 

Y. YLIEFF. 
J. COLLART. 
J.-P. HENRY. 

Nr. 119 V AN DE HEER YLIEFF 

Art. 86. 

1) ln § 1, de woorden « na raadpleging» vervangen door de 
woorden « op eensluidend advies». 

2) Paragraaf 1, eerste lid, aanvullen met de woorden « alsmede 
van de representatieve vakbondsorganisaties». 

VERANTWOORDING 

Her verdient aanbeveling dat de vakbondsorganisaties inspraak zouden hebben 
bij het advies dat de directie van de inrichting of de inrichrende macht bij het 
onderwijzend personeel moer inwinnen voor het gebruik van het urenpakket. 

De directie of de inrichtende macht moeren dat advies opvolgen, want anders 
is het er alleen maar pro forma. 


